
INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES

HLN43-4B70
1102889017-4LB

LOAD KART AND CHOOSE LANE.
COLOCA TU KART Y ELIGE TU CARRIL.
CHARGEZ LE KART ET CHOISISSEZ LA VOIE.
COLOQUE O KART E ESCOLHA A PISTA.

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES.
NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS.
NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS.
NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.

SLIDE TOGGLE BACK TO RELEASE. 
VUELVE A DESLIZAR EL INTERRUPTOR PARA LIBERARLA.
GLISSEZ L’INTERRUPTEUR VERS L’ARRIÈRE POUR ACTIVER.
DESLIZE O BOTÃO DE VOLTA PARA SOLTAR.

5+
PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN 
IMPORTANTE ACERCA DE ESTE PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA 
REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

RACE (CONTD.) • COMPITE (CONTINUACIÓN)
COURSE (SUITE) • CORRIDA (CONT.)

BUILD • CONSTRÚYELO 
ASSEMBLAGE • CONSTRUIR

RACE • COMPITE • COURSE • CORRIDA

LIFT GATE TO LAUNCH! • ¡LEVANTA LA COMPUERTA PARA LANZAR!
LEVEZ LA BARRIÈRE POUR LANCER! • LEVANTE O PORTÃO PARA LANÇAR!

DODGE THE SWOOPING PLANT OR YOU WILL BE ATTACKED! • 
¡ESQUIVA A LA PLANTA CUANDO SE ABALANCE O TE ATACARÁ!
ÉVITEZ LA PLANTE EN MOUVEMENT OU VOUS SEREZ ATTAQUÉ! • DESVIE DA PLANTA PIRANHA OU SERÁ ATACADO!

MORE WAYS TO RACE • MÁS FORMAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE FAIRE LA COURSE • MAIS MODOS DE CORRER

DISCONNECT SLIDE, MOVE DIVERTERS AND LIFT SIDES FOR STRAIGHT TRACKS. • DESCONECTA EL TOBOGÁN, MUEVE LOS 
DESVIADORES Y ELEVA LOS LADOS PARA QUE LAS PISTAS QUEDEN PLANAS. • DÉCONNECTEZ LA RAMPE, DÉPLACEZ LES 
BARRIÈRES DE DÉVIATION ET LEVEZ LES CÔTÉS POUR OBTENIR DES VOIES DROITES. • DESCONECTE O ESCORREGADOR, MEXA OS 
ALTERNADORES E LEVANTE OS LADOS PARA PISTA RETAS.
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SLIDE TOGGLE TO LOCK.
DESLIZA EL INTERRUPTOR PARA BLOQUEAR.
GLISSEZ L’INTERRUPTEUR POUR VERROUILLER.
DESLIZE O BOTÃO PARA TRAVAR.

WIND COIN SWITCH.
DALE CUERDA AL INTERRUPTOR DE MONEDAS.
REMONTEZ LE BOUTON PIÈCE DE MONNAIE.
GIRE O BOTÃO DE MOEDA.

ADDITIONAL TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY. • LAS PISTAS Y LOS SETS ADICIONALES SE VENDEN 
POR SEPARADO Y ESTÁN SUJETOS A DISPONIBILIDAD. • AUTRES PISTES ET COFFRETS VENDUS SÉPARÉMENT, SELON LA 
DISPONIBILITÉ. • PISTAS E CONJUNTOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE, SUJEITOS A DISPONIBILIDADE.

CONNECT TO OTHER SETS FOR MORE CHALLENGES! • ¡CONÉCTALO A OTROS SETS PARA DESCUBRIR MÁS DESAFÍOS!
CONNECTEZ À D’AUTRES COFFRETS POUR ENCORE PLUS DE DÉFIS! • CONECTE COM OUTROS CONJUNTOS PARA MAIS DESAFIOS!

APPLY LABELS • PEGA LAS ETIQUETAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

REFER TO LETTERS SHOWN FOR EASY ASSEMBLY.
USA COMO GUÍA LAS LETRAS MOLDEADAS EN LAS PIEZAS PARA FACILITAR EL ENSAMBLAJE.
RÉFÉREZ-VOUS AUX LETTRES INDIQUÉES POUR FACILITER L’ASSEMBLAGE.
USE AS LETRAS MARCADAS PARA FACILITAR NA MONTAGEM.

SLIDE TOGGLE TO LOCK THE PLANT FOR SAFE RACING!
DESLIZA EL INTERRUPTOR PARA BLOQUEAR A LA PLANTA Y CONDUCIR SIN RIESGOS.
GLISSEZ L’INTERRUPTEUR AFIN DE VERROUILLER LA PLANTE POUR UNE COURSE SÉCURITAIRE!
DESLIZE O BOTÃO PARA TRAVAR A PLANTE E CORRER COM SEGURANÇA!
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COLOQUE O KART E ESCOLHA A PISTA.

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES.
NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS.
NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS.
NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.

SLIDE TOGGLE BACK TO RELEASE. 
VUELVE A DESLIZAR EL INTERRUPTOR PARA LIBERARLA.
GLISSEZ L’INTERRUPTEUR VERS L’ARRIÈRE POUR ACTIVER.
DESLIZE O BOTÃO DE VOLTA PARA SOLTAR.

5+
PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN 
IMPORTANTE ACERCA DE ESTE PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA 
REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

RACE (CONTD.) • COMPITE (CONTINUACIÓN)
COURSE (SUITE) • CORRIDA (CONT.)

BUILD • CONSTRÚYELO 
ASSEMBLAGE • CONSTRUIR

RACE • COMPITE • COURSE • CORRIDA

LIFT GATE TO LAUNCH! • ¡LEVANTA LA COMPUERTA PARA LANZAR!
LEVEZ LA BARRIÈRE POUR LANCER! • LEVANTE O PORTÃO PARA LANÇAR!

DODGE THE SWOOPING PLANT OR YOU WILL BE ATTACKED! • 
¡ESQUIVA A LA PLANTA CUANDO SE ABALANCE O TE ATACARÁ!
ÉVITEZ LA PLANTE EN MOUVEMENT OU VOUS SEREZ ATTAQUÉ! • DESVIE DA PLANTA PIRANHA OU SERÁ ATACADO!

MORE WAYS TO RACE • MÁS FORMAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE FAIRE LA COURSE • MAIS MODOS DE CORRER

DISCONNECT SLIDE, MOVE DIVERTERS AND LIFT SIDES FOR STRAIGHT TRACKS. • DESCONECTA EL TOBOGÁN, MUEVE LOS 
DESVIADORES Y ELEVA LOS LADOS PARA QUE LAS PISTAS QUEDEN PLANAS. • DÉCONNECTEZ LA RAMPE, DÉPLACEZ LES 
BARRIÈRES DE DÉVIATION ET LEVEZ LES CÔTÉS POUR OBTENIR DES VOIES DROITES. • DESCONECTE O ESCORREGADOR, MEXA OS 
ALTERNADORES E LEVANTE OS LADOS PARA PISTA RETAS.
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SLIDE TOGGLE TO LOCK.
DESLIZA EL INTERRUPTOR PARA BLOQUEAR.
GLISSEZ L’INTERRUPTEUR POUR VERROUILLER.
DESLIZE O BOTÃO PARA TRAVAR.

WIND COIN SWITCH.
DALE CUERDA AL INTERRUPTOR DE MONEDAS.
REMONTEZ LE BOUTON PIÈCE DE MONNAIE.
GIRE O BOTÃO DE MOEDA.

ADDITIONAL TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY. • LAS PISTAS Y LOS SETS ADICIONALES SE VENDEN 
POR SEPARADO Y ESTÁN SUJETOS A DISPONIBILIDAD. • AUTRES PISTES ET COFFRETS VENDUS SÉPARÉMENT, SELON LA 
DISPONIBILITÉ. • PISTAS E CONJUNTOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE, SUJEITOS A DISPONIBILIDADE.

CONNECT TO OTHER SETS FOR MORE CHALLENGES! • ¡CONÉCTALO A OTROS SETS PARA DESCUBRIR MÁS DESAFÍOS!
CONNECTEZ À D’AUTRES COFFRETS POUR ENCORE PLUS DE DÉFIS! • CONECTE COM OUTROS CONJUNTOS PARA MAIS DESAFIOS!

APPLY LABELS • PEGA LAS ETIQUETAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

REFER TO LETTERS SHOWN FOR EASY ASSEMBLY.
USA COMO GUÍA LAS LETRAS MOLDEADAS EN LAS PIEZAS PARA FACILITAR EL ENSAMBLAJE.
RÉFÉREZ-VOUS AUX LETTRES INDIQUÉES POUR FACILITER L’ASSEMBLAGE.
USE AS LETRAS MARCADAS PARA FACILITAR NA MONTAGEM.

SLIDE TOGGLE TO LOCK THE PLANT FOR SAFE RACING!
DESLIZA EL INTERRUPTOR PARA BLOQUEAR A LA PLANTA Y CONDUCIR SIN RIESGOS.
GLISSEZ L’INTERRUPTEUR AFIN DE VERROUILLER LA PLANTE POUR UNE COURSE SÉCURITAIRE!
DESLIZE O BOTÃO PARA TRAVAR A PLANTE E CORRER COM SEGURANÇA!
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